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ELŐFIZETÉSI ÁRAK: 
Házhoz hordva 80 fill. 

Vidékre postán 1.40 fill. 

Egyes szám ára 2 fill. 

Megjelenik mindennap. HNumEELEmfer Tala eMEL A E 

HIRDETÉSI ÁRAK: 
négyszögcentiméterenkínt 
8 fillér. Gyárosok, keres- 
kedők és iparosok árked- 
vezményben részesülnek. 

Apróhirdetés 60 fillér. 
Nyilttéri cikkek garmond 
sora után 40 fill. fizetendő. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
TEsyyetemmm-um. dő. szz. 

Felelős szerkesztő 

EEHT dl S A fermedemz. 
Lapkiadó 

Hkd AADSE HIezE. 

Jótőkonyság. 
Jön a tél. Ebben a rövid 

mondatban mennyi az érzelem! 
Javarészt busongó. Mert a kik 
prémes kabátban, barátságos, 
berendezett uri lakásokban vár- 
ják a tó befagyott tükrét, a kor- 
csolyapályák élénk társaságát, 
azok aránylag kevesen vannak 
azakhoz képest, a kik fázva 
gondolnak arra, miből vesznek 
tát, avagy miből telik majd ke- 
nyérre. 

Istenem! ha az a sok rossz, 
ne nyulj hozzám törékeny já- 
tékszer helyett, - mely vagyon- 
számra jön külföldről, — a sze- 
gényebb sorsu gyermekeknek 
ruhára valót adnánk, mennyi 
szegénynek szereznénk boldog 
karácsony ünnepeket. Mennyi 
örömkönny hullana a viskók- 
ban, a hideg, fütetlen szobák- 
ban. Vegyünk kevesebb aján- 
dékot karácsonyra is, s a he- 
lyett áldozzunk szegényeinknek. 
Szebb lesz a karácsony, szebb 
lesz az ünnepünk, s kevesebb 
a szegények keserves könnye. 
Valami méltóságos érzés ve- 
gyül akkor a sziveinkbe. Mert 
a szegényebb embereket is le- 
szoktatjuk ez által igényeiről. 
Kevesebb igényekkel még ők 
is jól lakhatnak. Rövidebbre 
fogják a takarót és felmeleg- 
szenek. Lesz fájuk. Kenyerük. 
Es kenyérrel boldogabban vár- 
ják a karácsonyt, nem néznek 
ki rémmel az ablakon, mikor 
oda künn sivit a szél, és az 
eresz alján vastag jégcsapok 
lógnak le annak ijesztésére, 
hogy még sokára jön a tavasz. 

Mihelyt jól lakik a szegény 
ember is, annál szebb lesz a 
tél képe. Mihelyt áldozunk mi 
is a szeretet oltárára, nem fél- 
hetünk ugy a zuzmorás fáktól, 
Szebb, poétikusabb és nyugal- 
masabb lesz a jómóduak tele 
is, mert nem kiabál bele a sze- 
gény ember örökös panasza. 
Látni kell ezeket az embe- 

reket és mindjárt igaz a mi cik- 
künk minden egyes szava. Mi- 
helyt a müvelt kor szemüvegén 

nézzük a szegény emberek sor- 
sát, azonnal tisztába jövünk 
azzal, hogy magunknak nevel- 
tünk békétlen szegényeket. „Ad- 
jatok, adjatok, amiből Isten nek- 
tek adott!"... 

Vigyázó grófat eltávolitot- 
ták a megyéről. 

Pest vármegye székházán ma d. 
u. fél 1 órakor megjelent Vigyázó 
Ferenc gr., Keglevich Gábor gróf, 
Prónay Dezső báró megyebizott- 
sági tagok és Holló Lajos ország- 
gyülési képviselők kiséretében. A 
megyeház főkapujánál egy polgári 
rendőr megkérdezte Vigyázó grófot, 
hogy hova megy, mire Vigyázó gr. 
kijelentette neki, hogy dolga van 
fent. Ezután kiséretével felment az 
első emeleti alispáni hivatalba. 
E közben a Vigyázó gróf érke- 

zéséről értesitett megyei tisztvise- 
lők bevonultak az alispáni hivata- 
los helyiségbe, Szatmári Mór, Hen- 
taller Lajos és Hédervári Lehel or- 
szággyülési képviselők kiséretében. 
Vigyázó grófnak az volt a célja, 

hogy a megyei tisztviselőknek be- 
mutatkozik. Mikor a főispáni hiva- 
talban értesültek erről, gr. Lassberg 
főispán meghagyta Gersics rendőr- 
felügyelőnek, hogy Vigyázó grófot 
szólitsa fel a megyehazáról való 
távozásra. - CGCersics rendőrfel- 
ügyelő bement az alispáni hiva- 
talba és megkérdezte Vigyázót, mi- 
lyen minőségben jelent meg a hi- 
vatalban, mire gróf Vigyázó azt fe- 
lelte: Mint Pest vármegyének tör- 
vényesen megválasztott alispán-he- 
lyettese, erre a rendőrfelügyelő ki- 
jelentette: Akkor felszólitom az ura- 
kat a tázozásra. Vigyázó gróf a 
körülállókhoz forduliva szólt: Ónök 
tanui, hogy engem erőszakkal tá- 
volitottak el. 

Ezután Vigyázó grót kisérőivel 
együtt elhagyta a vármegyeházát. 

Hogyan nyomják a forra- 
dalmi lapot. 

A ,Berliner Tagblatt" egy pé- 
tervári tudósitója leirja a forradalmi 
munkások látogatását a „Novoje 
Vremjá"-nál. A látogatásnak a hely- 
zet minden komolysága ellenére is 
humoros szinezete van. 

November 19 ike van, este 9 óra. 
A „Novoje Vremja" nyomdája a 
sztrájk miatt zárva van, csak há- 
rom munkás dolgozik a villamos 
állomásnál. Veletlenül megjelenik a 
nyomda gondnoka, Bogdánov ur, 

hogy néhány rendelkezést tegyen 
másnapra. Majdnem ugyanabban 
az időben egy csapat fiatal ember 
jelenik meg a portásnál s a gond- 
nokot keresik. Bogdanov a látoga- 
tőkat irodájába vezeti, ahol felszó- 
litják, hogy a tanukat távolitsa el. 
Ez rövid tárgyalás után megtörté- 
nik. Erre a látogatók hidegen ki- 
jelentik, hogy az ,„Istvestijat 7-ik 
számát a Novoja Vremja nyomdá- 
jában akarják kinyomatni. Bogda- 
nov kijelenti, hogy erre neki nincs 
felhatalmazása s előbb megkérdezi 
főnökét. 

—– Egy lépést sem a szobából ! 
— kiáltják feléje. 

Revolvereket szegeznek mellének 
és megengedik neki, hogy telefo- 
nozzon főnökének, de ráparancsol- 
nak, hogy ,felesleges" dolgokat ne 
beszéljen. Kitünik, hogy a kiadó 
nem jöhet el, ellenben Holstein 
szerkesztő a szerkesztőségben tar- 
tózkodik. A szerkesztőség az utca 
másik oldalán fekszik. Amikor Hol- 
stein a sötét kapun kilép, körülbe- 
lül nyolcvan embert lát meg a 
nyomda előtt. 
Az irodába érve a fiatal emberek 

kivánsága után kérdezősködik. — 
Ezek a munkásképviselők egy pa- 
rancsára való hivatkozással lakoni- 
küsan ismétlik a Bogdanovnak tett 
nyilatkozatot. Holstein is kijelenti, 
hogy nem érzi magát jogosultnak 
idegen vagyon fölött rendelkezni 
és hogy a helységet elakarja hagyni. 

Utjába állnak; kijelenti, hogy 
fegyver van nála. 
— Nálunk is van revolver - 

volt a felelet. 

Nincs segitség, az irodában kell 
maradnia. Segitséget nem lehetett 
hivni, mert a telefonnál és minden 
kijáratnál fegyveres örök álltak. - 
Holstein urnak jó arcot kellett vág- 
nia a rossz játékhoz. Mialatt őrei- 
vel „kedélyesen? elbeszélgetett a 
sztrájkról és más napi események- 
ről, a nyomda megélénkül. A szek- 
rények elé odaáli vagy harminc 
szedő és megkezdődik a munka. A 
raktárból 50,0500 példányra szük- 
séges papircsomagokat vesznek 
elő. Reggel hat órára vége a sze- 
désnek. A lap csak d. e. 11 óra- 
kor lett kész, a mikor kocsik je- 
lentek meg, a melyeken a kész la- 
pokat elszálitották. A rendőrség 
csak másnap értesült az esemény- 
ről, a mikor a váratlan vendégek 
már mindenfelé szétszóródtak, hogy 
a következő éjjel egy másik nyom- 
dában bukkanjanak föl épp ily hir- 
telen. A rendőrség bottal üthette a 
nyomukat. 

: TTeHftemu-szzámamn EGsB. 

A forradalmak országából. 
A helyzet oroszországban. 

Pétervér, nov. 29. A helyzet 
megint nagyon rosszra változott. A 
fővárost ujra nagy sztrájk fenye- 
geti. A tengerészek forradalmi moz- 
galma egyre jobban terjed. Gróf 
Witte már most kénytelen kabinet- 
jében változást tenni. Nagy vesze- 
delmet jelent az is, hogy Pétervá- 
rott ez idő szerint hetvenötezer 
dologtalan munkás van. A forra- 
dalmi bizottság általános sztrájkkal 
fenyeget. A posta- és táviróhiva- 
talnokok Witte gróthoz emlékiratot 
intéztek, melyben tiltakoznak az 
ellen, hogy Durnovo belügyminisz- 
ter egy hivatalnoktársukat megrend- 
szabályozta s arra az esetre, ha 
ezt a hivatalnokot nem helyezik 
vissza hivatalába, azzal fenyegetőz- 
nek, hogy az összes hivatalnokok 
sztrájkolni fognak. Nagyon komoly 
és aggasztó hirek érkeznek Szebasz- 
topolból. Ma jár le a határidő, a 
melyet a zendülőknek adtak, hogy 
meghódoljanak, de a zendülő mat- 
rózok nem is gondolnak arra, hogy 
meghódoljanak. A hatóság a mat- 
rózok fenyegetése miatt tegnap 
kénytelen volt Schmidt sorhajó- 
hadnagyot szabadonbocsátani, akit 
azért tartóztattak le, mert a Potem- 
kin agyonlőtt matrózainak sirjára 
koszorut tett. Schmidt már most 
a szebasztopoli tengerész-forrada- 
lomnak vezére s legelső dolga az 
volt, hogy átvette az Ocsakov cir- 
káló-hajó parancsnokságát. Nem 
lehetetlen, hogy Schmidt már a 
legközelebbi napokban átveszi az 
egész fekete-tengeri hajóraj parancs- 
nokságát. A hajóraj egy része már 
engedelmeskedik is az ő parancsai- 
nak. A szebasztopoli vár parancs- 
noka felszólitotta Schmidtet, hogy 
hagyja el az Ocsakov-ot s utazzék 
külföldre, Schmidt azt felelte, 
hogy nem szándékozik ennek a 
felszólitásnak engedelmeskedni s 
kijelentette, hogy arra az esetre, 
ha ellene valami merényletet akar- 
nának elkövetni, hajórajával azon- 
nal bombázni fogja Szebasztopolt. 
Az odesszai katonai kerületből 
nagyszámu katonaságot küldtek 
Szebasztopolba s remélik, hogy 
ezek a csapatok képesek lesznek a 
zendülést elfolytani. A lakosság 
nem bizik benne, hogy ez sike- 
rülni fog és számosan menekülnek, 
mert attól félnek, hogy a város 
bombázása nemsokára meg fog 
kezdődni. A vasutasok sztrákja miatt 
teljesen szünetel a vasuti forgalom. 

Pétervár, nov. 29. Szebas topal- 

ban a felkelők egyáltalán semmi- 

Hol az lfrtos áruház? 
a Kossutk fajos-utcza 3 szám 
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A n. é. vevő közönség figyelmébe ajánlom alanti 
olcsó árak mellett, ujonnan berendezet üzletemet, 
hol mindenféle diszmü, játék, porcellán, üveg és 
rövidáruk, konyha berendezések, fényüzési Bijoutri, 
bőröndök, bőráruk, nyakkendők, kézelők és gallérok 

kaphatók már 30 fillértől. 
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féle előkészületeket se tesznek arra, 
hogy megadják magukat. Az odesz- 

szai katonai kerületben a csapato- 
kat Szebasztopol felé vonják össze 
és a kormány reméli, hogy e csa- 
pat segitségével a felkelést lever- 
heti. Nagyon kétséges azonban, 
hogy ez a reménye teljesülni fog. 
Szebasztopolban ebben a percben 
nagy pánik uralkodik. A lakosság 
menekül a bombázás elől, amely- 
lyel a lázadók fenyegetőznek. 

Ressu kutarca Biharhan. 

Kossuth-nóta román nép- 
gyülésen. 

Megint Rossu Siriánuról szól a 
fáma. A hirhedt nemzetiségi orszá- 
gos képviselő most többedmagá- 
val Biharmegyét járja be s ott iz- 
gatja az oláhokat. 

Belényesen azonban megjárta Ros- 
su. Ebben a kis városban, ahol a 
román püspökök évek során át 
tartó céltudatos munkája erős nem- 
zetiségi központot teremtett, vasár- 
napra hirdettek gyülést a nemzeti- 
ségi apostolok. Hogy ez a gyülés 
fiaskót vallott, ezen a helyen két- 
szeres jelentőséggel bir. A minden- 
felé szétküldött meghivóra mind- 
össze néhány száz ember sereglet 
egybe ezek között is sokan voltak, 
akiket csak a kiváncsiság hozott 
az Erzsébet-térreé, Belényes nagy 
piacára. ! 
A tárkányi magyarok gyönyörü 

háromszinü zászlóval vonultak be, 
a csendőrség azonban, ismerve ezt 
a kemény kuruc népet: veszede- 
lemtől tartott s megkérte őket: ne 
jelenjenek meg a gyülésen. S a 
tárkányi magyarokban volt annyi 
okos mérséklet, hogy szépen vissza- 
vonultak, legföllébb néhányan men- 
tek el a térre, ahol a gyülést Antal 
Ágost belényesi görög katholikus 
esperes nyitotta meg, de már az ő 
beszéde alatt is több ellentmondás 
hangzott föl. 

Az első szónok Mihályi Tivadar 
orsz. képviselő volt, a ki arról be- 
szélt, hogy a koalició is, de a régi 
szabadelvüpárt is megcsalta a né- 
pet, a mely üdvét csak az- általá- 
nos választói jog reformjától re- 
mélheti. Ez a reform a nép igazi 
embereit juttatja a parlamentbe, a 
kik a nép javára szolgáló törvénye- 
ket fognak hozni. 
Russu Sirianu országgyülési kép- 

viselő beszélt ezután, hasonlókép- 
pen az általános választói jogról. 
— Küzdünk az általános és tit- 

kos választói jogért - ugymond 
— mert ez vezet a román nép tel- 
jes felszabaditására. 

Egy szumános román atyafi oda- 
kiáltotta az emelvényen álló apos- 
toloknak : 
— Nem hiszünk nektek, kuruzs- 

lók vagytok ! 
Nagy zürzavar támadt erre a ki- 

áltásra s egyszerre felzendült a 
Kossuth-nóta, a románok versenyt 
énekeltek a magyarokkal. 
Russu dühösen kiáltott a csend- 

őrökre. 
- Kergessék szét a népet! 
Kempeleán János szolgabiró, aki 

román ember megjegyezte, hogy 
képviselőknek nincs joguk a csend- 

őrökkel rendelkezni. A tömeg erre 
hazatias dal hangjai mellett oszlani 
kezdett.. 

Este lakoma volt: százhusz em- 
berre volt megrendelve, de csak 
hatvanheten gyültek össze és a 
választáson a román zászló győ- 
zelmére mondtak felköszöntőket. 

Menyegző vőlegény nélkül. 

Kaland az esküvő elől. 
– Saját tudósitónktól. - 

Érdekes eset képezi állandó köz- 
beszéd tárgyát Székelyhidon. E hó 
27-én, vasárnap délután volt egy 
lakodalom, esküvő nélkül. A vőle- 
gény neve Balla Gyula. A menyasz- 
szony neve pedig Hamar Jolán, 
Balogh József székelyhidipénztigyőri 
fővigyázi nevelt leánya. 

Már mindenki készen volt az es- 
küvőre, ott a sok vendég, a kocsik 
künn az utcákon s a templomban 
egész sereg néző közönség kiván- 
csian várja az általánosan ismert 
menyasszonyt és násznépet, amikor 

kitudódik, hogy a vőlegény részé- 
ről a kihirdetési bizonyitvány ide 
még nem érkezett meg Belényesből 
és sem polgárilag, sem egyházilag 
nem esketik meg őket. 

A zavar és kétségbeesés őriási 
volt. A városban is csakhamar el- 
terjedt a hir s a kiváncsi nézők 
széjjel oszlottak; ők pedig hozzá- 
fogtak, ettek-ittak és mulattak reg- 
gelig, közben az ifjus párt éltetve. 
Volt tehát lakodalom esküvő 
nélkül. 

Az esküvőt aztián masnap hét- 
főn tartottak meg s amint a tem- 
plom előtt levő dombon halantak 
föltelé, a menyasszony kocsija ket- 
tészakadt: előrészét a lovak elhuz- 
ták, hátsórészében pedig, — a már 
végre majdnem esküvőhöz játott 
pár, össze-vissza egymásra borult. 
S aztán gyalog mentek a tomplomig. 

A kávó őrültje. 
Másfél liter kávé naponta. 

— Saját tudósitónktól. — 

Az elmebetegségnek sokféle faj- 
tája és szülőoka van. Általában 
véve elmondható mégis, hogy a 
tulfeszitettt munka, a sok gond, 
vagy az alkohol tulságos élvezete 
szüli a legszomorubb betegséget, 
elmebajt. : 
Az az eset, a mi most Szalárdon 

törtent, a maga nemében páratlanul 
áll. Egy asszony megőrült 
fekete kávétól, a mit rendszeresen 
ivott. Reggelije, ebédje és vacso- 
rája legtöbbször csak fekete kávé 
volt. Ha evett is egyebet, a fekete 
kávét nem mulasztotta el, sőt min- 
dig egy felliterrel fogyasztott el. Az 
volt a rögeszméje, hogy a fekete 
kávé a legtáplálóbb és nem tudott 
élvezetében mértéket tartani. 
A szerencsétlen beteg asszony az 

évek előtt meghalt Hazafy Keresz- 
tessy Pál népköltőnek, Nagyvárad 

a sok 

1 külön Hazafi Veray Jánosának öz- ] Az asztalon levelet találtak. Né- 
vegye. A mindenfelé ismert férj 
halála után felesége: Pápay Emilia 
egy ideig viselte az özvegységet, 
majd férjhez ment Bicsák István 
nyug. csendőrőrsvezetőhöz. Máso- 
dik férje mellett is jó sorsa volt a 
csinos menyecskének. Kedvenc itala 
lett a fekete kávé, a minek ugy- 
szólván rabjává vált. Viz helyett is 
fekete kávét ivott s a szavájárása 
ez volt: 

—– Nekem fekete kávé a kenye- 
rem. 

asszony minden reggel, délben és 
este egy félliter kávét ivott meg. A 

jának, figyelmeztették Bicsák István- 
nét, hogy beteggé teszi magát. De 
a figyelmeztetés kárbaveszett. Egyre 
görcsösebben ragaszkodott kedvenc 
táplátószeréhez. Férje sokszor össze- 
zördült vele e miatt. Az asszony 

vedélyét. A sok mindenféle kávé- 
keverék az asszony egész szerve- 
zetét megrontotta. Elmaradt az ét- 
vágya s képzelődni kezdett. 

Hétfőn végzetes napia lett az asz- 
szonynak. Egyszerre felkapta a la- 
kása berendezési tárgyait, tört min- 
dent, a mi keze ügyébe akadt és 
kiabált, hogy hagyják kávét inni, 

nem volt már beszámitható. Nagy- 

vott orvos konstatálta, hogy a sze- 
rencsétlen elméjében megzavarodott. 
Kocsira tették és tegnap bevitték a 
43 éves asszonyt Nagyváradra. A 
fekete kávé őrültje most már a bi- 
harmegyei elmekórház lakója. 

Öngyitkos tanitánő. 
Az árvaság ralja. 

alsóvárosi kis menyasszonyt még 
meg sem találták és ma már ismét 
egy ifju, szép menyasszony siralmas 
katasztrófájáról irunk. Egy szegedi 
ifju tanitónő, a 18 esztendős Burg- 
hardt Juliska ma délben öngyilkos- 
ságot követett el nagyanja lakásán. 

Burghardt Juliska, Burghardt ven- 

16. sz. a. Rainer-féle házban lakott, 
mivel a Rainer családhoz is rokoni 
kötelék füzte. Szülei elhaltak, a 
nagyanyja, özvegy Burghardt Jó- 
zsefné nevelte. 

Juliska az idén végezte a tanitó- 

mészetü, gyöngéd kedélyü teremtés 
volt. Juliska ma délelőtt odahaza 
volt. Utóbbi időben betegeskedett 
és a fizikai szenvedés az egykor 
vidám leány lelkét buskomorrá vál- 
toztatta. Nem szólt senkihez, nem 
érdeklődött semmi iránt sem, gyö- 
keret vert benne az a gondolat, 
mivel a szülei elhaltak, ő sem fog 
sokáig élni. 
Délben a nagyanyja és nővérei a 

konyhában foglalatoskodtak, mikor 
a belső szobában egymásután két 
lövés dördült el. A nagyanyja és a 
nővérei megdöbbenve futottak be a 
szobába, ekkor már Juliska a föl- 
dön feküdt vérző homlokkal, kezé- 
ben kilőtt revolverrel. Eisenstein 
Jakab dr. konstatálta, hogy a leány 
két lövéssel halántékon lőtte magát 
és meghalt. 

Legyőzhetlen szenvedélyében az 

kik hirét hallották kölönös életmód- 

ilyenkor dugva elégitette ki szen- 

különben meghal. Bicsák Istvánné 

nehezen lefogták s a segitségül hi- 

Szegedről irják: A tegnap eltünt 

déglős árvája, az Arany János-utca 

nőképzőt jeles sikerrel. Vidám ter- 

hány kuszált sor volt benne csak. 
Azt irta, maga oltotta ki az életét, 
ne boncolják föl. A rövid levél 
adós maradt a katasztróta magya- 
rázatával. Ugy sejtik, hogy Burg- 
hardt Juliskát az árvaság nyomasztó 
érzete mellett betegsége aggasztot- 
ta. Már korábban tett borus nyilat- 
kozatokat, hogy sohasem gyógyul 

minek vonszolná tovább a 
kinos életet. Akik ismerték, könyet 

meg, 

ejtenek a müveltlelkü, derék, 
leány viragos ravatalára. 

Táviratok. 
Az állam nem fizet. 

Budapest, nov. 30. (Saját tud.) 
A pestvármegyei tisztviselők ma sem 
kapták ki a fizetésüket. A nyugtá- 
juk visszaérkezett az állampénztár- 
től. A tisztviselők kijelentették, hogy 
ha az állam nem fog fizetni, vele 
szembe való kötelezettségüknek ők 
sem fognak eleget tenni. A megye 
ügyeit azonban pontosan elvégzik. 
A pestmegyei 65-ös bizottság a 

jó 

jóléti alapból már holnap kiutalvá- 
nyozza fizetésüket. 

A szabadelvüpárt értekezlete. 
Budapest, nov. 30. (Saját tud.) 

Gromon Dezső volt államtitkár, 
azon ürügy alatt, hogy a kibonta- 
kozás tervezetét megbeszéljék, ér- 
tekezletet hivott össze. Az értekez- 
letnek, melyen 12 szabadelvü párti 
képviselő vett részt, igazi célja 
azonban a szabadelvüpártnak a 
Haladópártba való beoílvadásának 
megbeszélése volt. Az összegyültek 
határozatot nem hoztak. 

Fejérváry Bécshen. 
Budapest, nov. 30. (Saját tud.) 

Fejérváry ma Bécsbe utazott és a 
király holnap kihallgatáson fogadja. 
Ezzel kapcsolatosan az a hir ter- 
jedt el, hogy a kormány megbu- 
kott. A Haladópártban ellenben azt 
beszélik, hogy a 3 napig tartó mi- 
nisztertanácsban az erősebb esz- 
közök igénybevételéről volt szó, 
de ezt megelőzőleg a király egy 
manifesztumot akar a nemzet elé 
terjeszteni és ennek az ügynek az 
elintézésére ment Fejérváry Bécsbe. 

Uj főispán. 
Budapest, nov. 30. (Saját tud.) 

A hivatatos lap mai száma hozza 
Bornemissza Adám báró főispánná 
való kinevezését Sáros megyébe. 
Ugyancsak ez hozza Vay Élemér 
barsmegyei és Osztreluczky Géza 
trencsénmegyei főispánok felmen- 
tését. 

Kossuth az általános választói 
jog mellett. 

Budapest, nov. 30. (Saját tud.) 
Kossuth Ferenc tudvalevőleg teg- 
nap egy cikket irt az általános vá- 
lasztói jog mellett. Ugron Gábor, 

1liter Rum ul fillértől felfelé...... 

1kiló Teasütemény Iö0 fillértől felfelé 

Kapható FUHRMANN KAROLY füszer- és ese- 

megakereskedésében Wesselényi Miklós-uteza. 
E ofem sz-zámm . m
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kinek a véleményét kikérték ez 
Ügyben, igy nyilatkozott : Nagyon 
örvendek, hogy Kossuta is a vá- 
lasztójog kiterjesztése mellé állt, mi- 
vel ez iránynak én már 10 év óta 
követője vagyok. — Alrra a közbe- 

szólásra, hogy ez Kosuthtól lesik- 
ldás volt a koalició programmjáról, 
azt felelte, hogy a felirat az álta- 
lános valasztói jngot nem zárta ki, 
csak nyilt kérdésnek hagyta. Ra- 
kovszky kijelentette, hogy ő és a 
néppárt szigoruan ragaszkodnak a 
felírati alaphoz. 

Bünvádi oljárások. 
Budapest, nov. 30. (Saját tud.) 

A kassai ügyészség bünvádi eljá- 
rást inditott hivatalos hatalommal 

való visszaélés cimen Rakovszky 
kassai alispán ellen. Halmos Károly 
városi tanácsos ellen, ki okiratha- 
misitással vádolta a főispánt, hiva- 
talos rágalmazás miatt szintén meg- 
inditották az eljárást. 

Whitte — régens. 
Budapest, nov. 30. (Saját tud.) 

A cár Délíranciaországba utazik 
megrongált egészsége helyreállitása 
végett. Ez idő alatt a régenss – 
Whitte lesz. 

Az orosz forradalom. 
Budapest, nov. 30. (Saját tud.) 

Szebasztobolból jelentik, nhogy az 
ott állomásozó hajóraj fellázadt és 
kitüzte a vörös lobogót. A parti 
erődök erre azt a parancsot kap- 

ták, hogy a hajókat bombázzák, a 
mit meg is tettek. Több hajó meg- 

sérült, a hirhedt ,Potemkint meg 
elsülyedt. Erre a hajóraj is bom- 
bázni kezdte a várost, mely ma 

lángban áll. 

Ujdonságok. 
—– Diszközgyülés. A kolozsvári 

izraelita nőegylet fennállása tizedik 
évtordulója alkalmából f. é. dec. 
hó 3-án, vasárnap d. u. órakor a 
városháza nagytermében diszköz- 
gyülést tart a következő tárgysoro- 
zattal: 1. Megnyitja az ülést az el- 
nök. 2. Az. egylet történetének váz- 
latát előadja a titkár. 3. Az évfor- 
duló megörökitésére iaditványokat 
tesznek Schwarcz Józsefné és Hirsch 
Adoltné alelnökök. Az ünnepi gyü- 
lésre ez uton is meghivják az ér- 
deklődőket Neuberger Zsigmondné 
elnök. Dr. Elsler Mátyás titkár. 
— Ismeretterjesztő hasznos elő- 

adás. Az iparos 
képzésére szervezett kolozsvári helyi 
bizottság 1905. évi december hó 

segédmunkások 

nagy ládára állították fel s 

meggyilkolásának gyanuja miatt kerültek 
börtönbe. Howellt csütörtökön ölték meg 
tiz mértföldnyire Hendersontól. A nége- 

rek közül Reese John-t Askew Robertet 
és Schorrow Henryt meglincselték és a 
hendersoni főtér egyik fáján függve hagy- 
ták. A másik kettő csupán tanuja volt 

Hovwel! meggyilkolásának s ezeket nem 
bántották. A lincselés olyan nyugodtan 

ment végbe, hogy reggelig azok sem tud- 

tak róla, akik a lincselés helyétől alig 100 
vard távolságban laktak, s csak reggel 

látták a három feketét megmerevedett 

tagokkal a fán függni. Williams Wilyt, az 

egyik négert, kit meg nem lincseltek, egy 

kényszeritet- 
ték, hogy 

mondja el, ahogy törtért, de hogyha csak 

egy szót is hazudni mer, azonnal meg- 

ölik. Williams elmondta a gyilkosság rész- 

leteit s erre lincselték meg a három né- 
gert, mig Williams s a másik a rettene- 
tes végtől megmenekültek. 

– Végzetes szerencsétlenség. 
Csak a napokban borzalmas szeren- 
csétlenség történt a kolozsvármegyei 
havasokon, Viság község határában, 
ahol facsusztatás közben négy em- 
ber halt meg. Hasonló eset történt 
a báró Grödel-féle fatelepen, Ka- 
bolás község határán, a romániai 
oldalon. Ugyanis Boros Mihály al- 
vállalkozó napszámosait facsuszta- 
tással foglalkoztatta. Ifj. Benke Máté 
27 éves gyergyóalfalui napszámos 
forgácsot szedegetett éjjelre, gon- 
dolván, hogy baj nem érheti, miután 
a csusztató 20 méter távolságban 
esik tőle. Szerencsétlenségére azon- 
ban csusztatás közben egy nagy 
tönk a csusztatóból kizökkent és 
irtózatos erővel vágódott ki a 
hegyre és a szegény Benke nap- 
számost leütötte lábáról s egész a 
csusztatóig vonszolta. Benke bor- 
zalmasan megcsonkitva néhány perc 
mulva kiszenvedett. A kir. ügyész 
és törvényszéki orvos a szinhelyre 
kiszálltak, ahol a hullát fölboncol- 

ták. A vizsgálatot meginditották. 

—-Rabilóka tanyán. Kecskemétről 
irják: Az ágasegyházi pusztán, 

Tóth Károly tanyáján tegnap este 
öt bekormozott arcu rabló járt, a 
kik a birkákat akarták elhajtani. A 
gazda figyelmessé lett a zajra és 
puskájával kilőtt az ablakon; a 
rablók erre visszalövöldöztek. A 
lövések zajára a szomszéd tanyák- 
ról emberek érkeztek, mire a rab- 
lók elmenekültek. 
— Agyonvert tolvaj. Murány temes- 

megyei község határában, Fischer Sámuel 

nagybérlő tanyáján halva találták egy ku- 

korica góré mellett Paulisán János 65 éves 

többször büntetett tolvajt. Fehér Antal 

központi vizsgálóbiró tegnap kint járt a 

helyszinén és megállapitotta, hogy a meg- 

3-án (vasárnap) délután 3 órakor 
a városháza közgyülési termében 
ismeretteriesztő előadást rendez. A 
belépés dijtalan. Előadást tart: Dr. 
Filep Gyula: „A ragadós betegek 
ápolásáról." 

— Kitüntetés. Nemes Ignátz, 
predeáli állomásfőnök-helyettes, ki 
ezelőtt kolozsvari hivatalnok volt, 
érdemei elismeréséről 

mán királytól a román királyi 
ronarend lovagkeresztjét kapta. 
— Egy fehérért három feketét. Ame- 

rikai magyar lapok irják: Egy meggyil- 
kolt fehérért három feketét lincseltek meg 
Texasban. Egy száz főből álló tömeg 
éjtél után 2 órakor betört Texasban a 
hendersoni börtönbe. A kapukat és aj- 
tókat bedöntötték s a börtön őreit le- 
fegyverezték. Most a tömeg összekutatta 
a börtön helyiségeit, s onnan öt négert 

gyilkolt nyakáb an egy tarisznyában 18 

darak álkulcs, egy fürész, kalapács, hara- 

pófogó és zsák volt. A helyszini szemle 
szerint a kukorica górénak három léce 

már keresztül volt fürészelve, a miből 

nyilvánvalóvá válik, hogy Paulisán lopni 

akart, munkaközben azonban meglepték 

és agyonütötték. A tetteseket eddig nem 

sikerült kinyomozni. Ugy a béresek, mint 

a tulajdonos azt állitják, hogy az esetről 

tudomásuk nincs. - Érdekes, hogy az 
Károly ro- agyonütött ember mellett volt a kutyája, 

ko- 

senki a hullához a kutya miatt, mig a 

amely senkit sem engedett közel a holt- 

testhez és nem is közeledhetett addig 

szerencsétlen ember kedvese el nem szó- 

litotta a hü állatot. A boncjegyzőkönyv 
szerint a tolvajt megfojtották. 

– Utonálló katona. Aradról 
jelentik: Két urinőt tegnap Aradon, 

ő 

e 

egy ismeretlen közkatona az utcan 
megtámadott s miután elrabolta 
pénztárcájokat, a sötétben elmene- 
kült. A vakmerő büntett részletei a 

kihurcolt, akik Howell Elias fehérnek következők: Tegnap este 8 és 9 

Howellnek meggyilkolását 

óra között Ungár Albertné, Lendler 
Aladár gőzfürészgyáros tisztviselő- 
jének neje, leányával 
lakásukra tartottak, amikor a városi 
mázsaházak előtt egy közöshad- 
seregbeli baka a hátuk mögött ter- 
mett s a leány kezében levő, acél 
láncon függő, barna bőrös táskát 
megragadta és kitépte. A megré- 
mült nők segitség után kiáltottak, 
mire az utonálló katona, vad futás- 
ban keresett menedéket. Az elra- 
bolt táskában egy ötven koronás 
bankjegy és husz korona aprópénz 
volt. Sem Ungárné, sem a leánya 
a sötétben nem látta a katona ar- 
cát, csak azt tudták róla, hogy egy 
közöshadseregbeli baka s közep- 
termetü alak volt. A rendőrség 
azonnal betelefonált a várban, hogy 
tartsák szemmel a hazatérő ka- 
tonákat. 

Víérengzés — féltékenység- 
ből. Véres tragédia játszódott le 
tegnap délután Aradon a Miklós- 
utca 35-ik számu házban. Nyegrita 
János pár nap előtt tudomására 
jött annak, hogy kedvese, Kere- 
páncs Teréz közös háztartásban 
él a nevezett házban Mayer Sándor 
suhanccal. Miért is bosszut forralt 
ellenük. Tegnap délután a faképnél 
hagyott legény Nyigreta György 
és Máthé Antal társaságában be- 
rontott a turbékoló fiatai pár haj- 
lékába s mindkettőt véresre verték. 
A rendőrség a verekedőket beki- 
sérte a rendőrséghez. 

SZINHÁzZ. 

Heti müsor: 
Péntek: Lear király. 
Szombat: Jerikó falai. 

Vasárnap : d. u.: A bajusz. (Le- 
szállitott helyárak.) Este: A 
próféta. 

A bajusz. Vasárnap délután le- 
szállitott helyárak mellett Verő 

György népszerü énekes játéka a 
„Bajusz" kerül szinre. 

János vitéz jubileuma. A jövő 
hét első napjaiban lesz „János vi- 
téz" 50-ik előadása. Erre az alka- 
lomra az igazgatóság megszerezte 
a nagysikerü daljátéknak uj nyitá- 
nyát, melyet a szerző most kompo- 
nált. A szereposztásban is lesz né- 
mi változás, amennyiben a király- 
leány szerepét ez alkalommal Csur- 
gay Adél fogja énekelni. A jubiláris 
előadás napja még nincs véglege- 
sen meghatározva. 

Nagy zenekari hangversenyek. 
zenekonzervatórium egyesitve 

zenekarát a honvédzenekarral az 
idei szezonban is megkezdi hang- 
versenyeinek sorozatát. Programm- 
jához hiven különösen sulyt helyez 
arra, hogy müsorán a hazai zene- 
szerzők müvészi szinvonalán álló 
müvei folyton,-mindig helyet talál- 
janak s a klasszikus irányu zene- 
müvek mellett. A próbákat a zene- 
és énekkar már hetek óta nagy 
szorgalommal folytatja Farkas Ödön 
igazgató és Borsay Samn honvéd 
karnagy vezetésével. Az első hang- 
versenyt december hónap első fe- 
lében tartják meg. Ezen a koncer- 
ten közre fog müködni Kolozsvár 
egyik kitünő zongoramüvesznője, 
Rigó Anna kisasszony. A müvésznő 
Beethoven zongora koncertjét fogja 
előadni. Magyar mü Bloch nyitá- 
nya szerepel a müsoron. A zene- 
és énekkar Mendelsohn: „Walpur- 
gis éj cimü művét adja elő. A 

a városból 

konzervatórium igazgatóságának az 
a terve, hogy az idei sorozatot 
Béethoven kilencedik szimfontájá- 
nak előadásával zárja be. Bizvást 
remélhetjük, hogy Farkas igazgató 
nagy szakavatottságának, tudásá- 
nak és odaadó fáradozásainak si- 
kerülni fog diadalra segiteni e nagy 
vállalkozást. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 

Harsányi Sándor urnak. H. 
Önnek igaza volt, az ember tény- 
leg címeres ökör. 

K. L. Ön azt kérdi, mit szólunk 
csürhe, ripők, megfizetett kormány 
firkoncok hetvenkedéseihez ? 

Hát azt, hogy a bécsi ebek csak 
távolról csaholnak és ugatnak s 
télnek közelbe jönni, mert tudják, 
hogy beverik a. fogukat és az ol- 
dalbordájukat. 

1 drb. legfinomabb nickel keretü 
szemüveg v. csiptető (orvosi ren- 
delésre is) 1 frt. - 1 drb. borotva 
irásbeli jótállás mellett 1 forint. 

Késmuüáruk, látszerészet 
Tcikkek, vivóeszközök, stb 
E o nagy választékban o 

g [ 

Kun Mátyás 
müköszörüs, kés- és kard-müves, 

látszerészüzletében, 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-u. 2. sz. 
o Köszörülések, javitások és o 
o nickelezések elvállaltatnak. o 

őszi Albert 
ékszerész és órás 
MádeHdozwám-t : 

Wesselényi Miklós-utcea 2. 

Óra-vásár, 1000 drb. 
óra raktáron. Ujdon- 
ság lapos órákban. 

Egész lapos férfi acél óra 

Nagyobb fémszámlappal 1 

Prima leglaposabb 1 

Kettős fedelü női ezüst 

vagy férfi óra 

Női arany óra 

Kettős fedelü arany óra 31 K 

FELTÜNÖŐ EREDMÉNY 
Házilag készitendő igen jó 

LIKÖRÖK és RUMOK 
előállitására kítünü francia likör és 
rum-aromákat hozok forgalomba, 
melyeket 1 liter likör vagy rum ké- 
szitéséhez való adagokban árusitok. 

Készitése gyors, olcsó és tiszta. 

BURGER FRIGYES 
drogueria- és illatszer-kereskedése 

Kolozsvár, Mátyás király-tér. 

Általános megelégedés! 
Orosz tea eredeti csomagokban, 
Francia gumi-különlegességek, An- 
gol és francia illatszerek kimérve, 
Amor-Créme a legjobb arcszépitő, 
Allasch, Anisette, Ánanász, Barack, 
Benedictiner, Császárkörte, Chart- 
reuse, Curacao, Kömény, Kávé (Moc- 
ca) Maraschino, Rózsa, Rum-Ana- 

nász, Rum-Jamaika, Vanilia. 
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élkeszittetnek mindetnmemi nyomtatványok: 

Irodalmi művek, tudományos és szépirodalmi folyóiratok, 

napl-, heti- és havi-lapok, kereskedők és inarosok részére 

számlák, üzleti-könyvek; — ugyszintén eljegyzési-kártyák, 

névjegyek, meghivók és zazsagyzaszzzerz. 

Gyors és pontos kiszolyálás! 
Izléses és tiszta munkal! 

Vidék k
 
e
 

megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

Nyomatot Ujhelyi M. és Társa könyvnyomdájában Kolozsvárt, Szép-utca 1. szám.


